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Przed przystąpieniem do użytkowania przeczytaj 
uważnie niniejsze instrukcje i zachowaj je do 
wglądu. 
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WITAMY! 

To urządzenie odpowiada najwyższym standardom, 
nowoczesnej technologii i wysokiej jakości użytkowania.  
 

Przed przystąpieniem do użytkowania przeczytaj 
uważnie niniejsze instrukcje i zachowaj je do wglądu. 
 

Jeśli będziesz stosował poniższe instrukcje, Twoja suszarka 
do włosów będzie Ci służyła przez wiele lat. 
 

ZACHOWAJ TĘ INSTRUKCJĘ W PRZYPADKU 
SPRZEDAŻY URZĄDZENIA LUB PRZEKAZANIA GO 
INNEJ OSOBIE, UPEWNIJ SIĘ, ŻE DO URZĄDZENIA 
ZOSTAŁA DOŁĄCZONA NINIEJSZA INSTRUKCJA! 
 

WAŻNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA 
Symbol błyskawicy zakończonej grotem wewnątrz 
trójkąta równobocznego ostrzega użytkownika o 
obecności niebezpiecznego napięcia nie izolowanego 
wewnątrz urządzenia, które może być wystarczająco 
silne, aby powodować zagrożenie porażenia prądem. 
 

Symbol wykrzyknika wewnątrz trójkąta 
równobocznego ostrzega użytkownika o obecności 
ważnych instrukcji dotyczących użytkowania i 
konserwacji w dokumencie dołączonym do 
opakowania. 

 

UWAGA  
RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM 

 NIE OTWIERAĆ 
W żadnym wypadku użytkownik nie może pracować 
wewnątrz urządzenia. Tylko wykwalifikowany pracownik 
techniczny upoważniony przez producenta może 
wykonywać prace wewnątrz urządzenia. Brak zastosowania 
się do instrukcji bezpieczeństwa zwalnia producenta od 
jakiejkolwiek odpowiedzialności za powstałe szkody. 
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ŚRODKI OSTROŻNOŚCI 
 

1. To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku 
od 8 lat oraz osoby o ograniczonej zdolności fizycznej, 
czuciowej lub psychicznej, a także osoby nie mające 
doświadczenia i wiedzy (pod warunkiem, że są pod 
kontrolą, albo że zostały poinstruowane o bezpiecznym 
sposobie użytkowania oraz są świadome potencjalnego 
ryzyka).  

2. Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem. 
3. Czyszczenie i konserwacja nie mogą być 

przeprowadzane przez dzieci, chyba że są one starsze 
niż 8 lat i pozostają pod kontrolą. 

4. Dzieci powinny być nadzorowane, aby nie bawiły się 
urządzeniem 

5. OSTRZEŻENIE: Nie używaj tego 
urządzenia w pobliżu wanien, pryszniców, 
umywalek lub innych naczyń 
zawierających wodę 

6. Gdy suszarka do włosów jest używana w 
łazience, odłącz ją po użyciu, ponieważ bliskość wody 
stanowi zagrożenie nawet wtedy, gdy suszarka do 
włosów jest wyłączona. 

7. W celu dodatkowej ochrony zaleca się instalację 
wyłącznika różnicowo-prądowego (RCD) o 
znamionowym prądzie resztkowym nieprzekraczającym 
30mA w obwodzie elektrycznym zasilającym łazienkę. 
Zapytaj swojego instalatora o poradę. 

8. Po użyciu urządzenia, należy je oczyścić, aby uniknąć 
gromadzenia się tłuszczu i innych pozostałości. 

9.  Trzymaj urządzenie i jego przewód poza zasięgiem 
dzieci. Dzieci powinny być nadzorowane, aby nie bawiły 
się urządzeniem. 

10. Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać 
wymieniony przez producenta, jego agenta 
serwisowego lub podobnie wykwalifikowaną osobę, aby 
uniknąć zagrożenia. 

11. Nigdy nie odłączaj kabla zasilającego od wtyczki, 
ciągnąc za kabel. Nie dotykaj przewodu zasilającego 
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mokrymi rękami. Nigdy nie przenoś urządzenia, ciągnąc 
za przewód i upewnij się, że kabel nie jest poskręcany. 

12. Zawsze odłączaj urządzenie od źródła zasilania, jeśli 
zostało pozostawione bez nadzoru, przed montażem, 
demontażem lub czyszczeniem. Użytkownik nie może 
pozostawiać urządzenia bez nadzoru, gdy jest 
podłączone do zasilania. 

13. Niniejsze urządzenie może być używane wyłącznie do 
celów domowych i tylko do celów, dla których jest 
przeznaczone. 

14. To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku w 
pomieszczeniach 

15. Aby chronić się przed porażeniem prądem, nie zanurzaj 
przewodu, wtyczki lub obudowy urządzenia (korpusu 
silnika) w wodzie lub innej cieczy. 

16. Używaj tylko odpowiedniej wtyczki i gniazda zasilania 
dla tego urządzenia. 

17. OSTRZEŻENIE: Wyłącz urządzenie przed zmianą 
akcesoriów lub przy zbliżaniu się do ruchomych 
mechanizmów urządzenia. 

18. Nie pozwalaj korzystać dzieciom z urządzenia bez 
nadzoru. 

19. Jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy 
czas, urządzenie musi zostać odłączone. Przechowuj 
urządzenie w suchych, zamkniętych I bezpiecznych 
miejscach. 

20. Urządzenie należy odłączyć od prądu podczas 
montażu, konserwacji i napraw. 

21. Stosowanie akcesoriów nie zalecanych lub nie 
sprzedawanych przez producenta urządzenia może 
spowodować zagrożenie. 

22. Nie używaj urządzenia niezgodnie z jego 
przeznaczeniem. 

23. To urządzenie jest wyposażone w 
dwubiegunową wtyczkę do zasilania prądem 
przemiennym. Urządzenie ma podwójną 
izolację (ochrona klasy II) i nie wymaga 
dodatkowego uziemienia. 

24. Nigdy nie kładź suszarki na miękkie meble, pościel, 
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blisko ściany lub innej powierzchni. 
Nigdy nie przykrywaj suszarki do włosów, zawsze 
utrzymuj drożną tylną kratkę wlotu powietrza i filtruj kurz 
oraz puch. 
 

Połączenie elektryczne 
Upewnij się, że napięcie (patrz tabliczka znamionowa) i 
zasilacz domowy pasują do siebie. Wtyczka sieciowa 
powinna być wkładana tylko do prawidłowo 
zainstalowanego gniazda 220-240 V ~ 50 Hz. 
Żadne części nie mogą być naprawiane przez użytkownika. 
Zleć serwis wykwalifikowanemu personelowi serwisowemu. 

 

CZYSZCZENIE I UTRZYMANIE 
1. Wyłącz suszarkę do włosów, odłącz od prądu i poczekaj aż całkowicie 

ostygnie. 
2. Przetrzyj obudowę miękką wilgotną ściereczką (w razie potrzeby można użyć 

niewielkiej ilości płynu do mycia naczyń). Nie zanurzaj urządzenia w wodzie 
lub innej cieczy 

3. Wyjmij i umyj koncentrator w ciepłej wodzie z mydłem. 
4. Przed ponownym użyciem wysusz wszystkie części miękkim ręcznikiem. 
5. Nie używaj ostrych środków ściernych ani środków czyszczących.  
6. Nigdy nie próbuj czyścić filtra, wkładając jakiekolwiek narzędzie 
 

NIE WOLNO ZANURZAĆ KABLA ZASILAJĄCEGO I 
SUSZARKIE W WODZIE LUB JAKIEJKOLWIEK INNEJ 

CIECZY 
 

PRZECHOWYWANIE 
Upewnij się, że suszarka do włosów jest chłodna, a włosy suche. 

NIE owijaj przewodu zasilającego wokół urządzenia. Przechowywuj w 
oryginalnym pudełku w chłodnym i suchym miejscu.   
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NAZWY KOMPONENTÓW 
 

 

 

HD-1600ION 

1. PowietrzeSmukły 
koncentrator 

2. Filtr powietrza 

3. Przycisk odnowienia 

4. Włącznik/wyłącznik z 
2 ustawieniami 
prędkości powietrza i 
temperatury 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
HD-1601FT 

1. PowietrzeSmukły 
koncentrator 

2. Filtr powietrza 

3. Składany uchwyt 

4.- Wł./WyłPrzełącznik z 
2 ustawieniami 
prędkości powietrza i 
temperatury 

5. Pętla do zawieszania 

  

3 

1 

4 

2 

3 

1 

4 

2 
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UŻYWANIE SUSZARKI DO WŁOSÓW 
PRZYGOTOWANIE DO UŻYCIA 
Proszę przeczytać niniejszą instrukcję przed rozpoczęciem pracy i zachować ją 

na przyszłość.  
1.  Wyjmij z opakowania i je zachowaj do momentu, aż Twoja suszarka będzie 

działać prawidłowo 
2.  NIE podłączaj, dopóki nie będzie gotowa do użycia 
3.  Umyj i utrzymuj włosy w dobrym stanie. 
4.  Upewnij się, że ręce są suche, a z włosów nie kapie woda. 
5.  Zawsze osusz włosy ręcznikiem, aby usunąć nadmiar wilgoci 
6.  W razie potrzeby podłącz koncentrator Salon Slim do otworu suszarki do 

włosów 
7.  Podłącz urządzenie do odpowiedniego źródła zasilania i włącz je. 
8.  Po zakończeniu suszenia włosów, wyłącz suszarkę do włosów i wyciągnij 

wtyczkę gniazdka ściennego. 
 

UWAGA: Wyłącznik termiczny i łącznik termiczny będą działać, aby zapobiec 
niebezpiecznemu przegrzaniu, gdy silnik ma problem 
 

PORADY I WSKAZÓWKI 
1. Zazwyczaj należy stosować wyższe ustawienia ciepła / mocy dla początkowej 

fazy suszenia oraz grubszych i cięższych włosów. Użyj mniejszych ustawień 
dla drobniejszych włosów dla lepszych efektów i większej kontroli. 

2. Użyj koncentratora, aby pomóc w bezpośrednim przepływie powietrza 
 

FUNKCJA JONOWA (model HD-1600ION) 
Funkcja „ION” na wentylatorze zazwyczaj odnosi się do funkcji jonizatora, która 
uwalnia jony ujemne do powietrza. Ta funkcja ma na celu poprawę jakości 
powietrza poprzez pomoc w usuwaniu potencjalnie szkodliwych cząstek, takich 
jak kurz, pyłki, sierść zwierząt domowych i inne zanieczyszczenia unoszące się 
w powietrzu 

 

DANE TECHNICZNE 
 

Model: HD-1600ION HD-1601FT 

Woltaż: 
AC 220-240 V, 
50/60 Hz 

AC 220-240 
V, 50/60 Hz 

Moc: 1600 W 1600 W 
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Utylizacja sprzętu elektrycznego i elektronicznego 
By ochronić środowisko i poddać recyklingowi używane surowce jak 
najdokładniej, konsument jest proszony o zwrot sprzętu 
niezdatnego do użytku do punktu odbioru odpadów dla przemysłu 
elektrotechnicznego i elektronicznego. 
Symbol przekreślenia wskazuje, że produkt musi być zwrócony do 

punktu zbiórki odpadów elektronicznych, by poddać go recyklingowi w najlepszy 
możliwy sposób. 
Poprzez zabezpieczenie tego produktu możesz zapobiec możliwym 
negatywnym skutkom dla środowiska i zdrowia ludzkiego, których przyczyną 
mogłoby być nieprawidłowe usuwanie tego produktu. Przez recykling materiałów 
z tego produktu, przyczyniasz się do zachowania zdrowego środowiska i 
zasobów naturalnych. 

EU Deklaracja zgodności 
To urządzenie jest produkowane zgodnie z obowiązującymi 
normami europejskimi i oraz zgodnie z obowiązującymi 
dyrektywami i rozporządzeniami. 
Deklarację zgodności UE można pobrać z poniższego linku:  
www.msan.hr/dokumentacijaartikala. 
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